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泰國一貫道的發展與經濟社會變遷* 

林育生** 

摘要 

本研究將透過泰國一貫道發展，反省過去東南亞華人研究過度重視

族群認同，卻忽略當地社會脈絡影響的問題。本研究指出，泰國 1970年
代後一貫道的發展茁壯，其實和一貫道藉由泰國經濟發展下的人群移

動，所建立和創造新的社會關係有關。 
從一貫道發展及信者經驗觀之，由華裔轉向非華裔，涉及人群移動

下傳統村落外社會關係的建立；一貫道強調「渡人、成全人」的功德觀，

亦使信者在移動中創造新社會關係，進一步促成一貫道在泰國發展。 

關鍵字：一貫道、泰國經濟社會變遷與移動、泰國宗教、社會關係、功
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一、序論 

本研究將透過泰國一貫道發展，反省過去東南亞華人研究過度重視

族群認同，卻忽略當地社會脈絡影響的問題。本研究認為，1970年代以
來泰國一貫道的發展茁壯，其實和一貫道藉由泰國經濟發展下的人群移

動，所建立和創造新的社會關係有關。 
過去研究指出，臺灣的東南亞研究有過度向「華人研究」傾斜特質

（楊建成，1983; 張曉威，1997; 林開忠、林坊玲，2008; 陳琮淵，2013）。
該類研究選題偏好華僑認同、華文教育及經濟勢力等僑務延伸之「漢學

研究」典範（王賡武，2002; 陳琮淵，2013）；因而多將「華人社會當
作是個孤立於當地社會之外的漢人社會來研究」（葉春榮，1993: 81），
忽略當地更廣闊的脈絡及結構，更缺乏和其他族群間互動關係的研究視

野（陳志明，1990; 葉春榮，1993; 戴國煇，2011; 吳小安，2003）。對
此，有論者認為應發展華人外的東南亞研究領域，以增進對東南亞區域

的認識（林開忠、林坊玲，2008）、或認為透過創新研究方法及理論，
華人研究仍是臺灣資源受限的東南亞研究中，值得深耕之研究領域（陳

琮淵，2013）。 
筆者認為上述兩種建議並不悖行。首先，後者論及之華人研究除了

多元方法與創新理論外，忽略過去臺灣的東南亞研究過度依賴華語，1使

得研究區域傾向集中於星馬兩地之問題；也因語言限制，無法對更廣域

的東南亞華人經驗進行比較研究，以致於限制進一步理論化的可能性。 
另一方面，以美國為中心的歐美泰國華人研究受到冷戰時期防堵共

產中國之影響，研究焦點亦集中於泰國華人認同（小泉順子，2006）。2此

類研究中，華人宗教僅成為離散認同之工具，和泰國宗教間各種共生及

互動關係則不受重視（片岡樹，2014, 2015）。換言之，雖與上述「華人
研究」傾向的華僑認同出發點有異，卻同樣忽略了華人社會及宗教與當

地社會的互動和連結。 
在本研究所欲討論的「一貫道」議題上，過去東南亞研究中亦受到

                                                 
1 陳琮淵（2013: 159）對臺灣東南亞華人研究回顧一文，亦指出對當地語言掌握不及之
問題。但在其所提的「當地語言」中，仍以英文、馬來文及華人方言為例說明之，其

實亦反映過去臺灣的東南亞華人研究，過度傾向於星馬兩地的問題。 
2 可參照 Skinner（1957）、Coughlin（1960）、Tong and Chan（2001）等研究。 
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上述「華人研究」典範影響，少有創新理論視野。過去一貫道在東南亞

的研究仍集中於星馬兩地，將一貫道視為華人民間宗教團體，扮演「華

人文化復興運動」角色（宋光宇，1997; 蘇慶華，2003; Lim, 2012）。但
如此論理與過去臺灣的一貫道研究中強調的「華人文化復興」角色

（Seiwert, 1981; 宋光宇，2003, 2010），沒有太大差異。另一方面，在
東南亞華人移民社會中將宗教與族群性迅速連結，仍是複製過去華僑認

同僑務延伸想像，使得進一步了解及理論深化受到限制。 
上述由「華人研究」典範出發的一貫道研究，亦無法在理論視野外

的經驗現象上說明泰國一貫道的發展。泰國的一貫道發展有兩個特色值

得注意：第一，與星馬等地不同在於，當今遍及泰國各府的一貫道佛堂，

華裔信者並非絕對多數；此外，除儀式語言，多數溝通語言仍以泰語為

主。3第二，一貫道早期曾於 1950 年代透過兩條路徑傳至泰國：一為由
雲南經緬甸、另一則由香港傳至泰國（慕禹，2002: 156; 宋光宇，2010）。
然而當初傳至泰國並未廣泛發展，直到 1970年代後臺灣一貫道各單位的
傳來，才在泰國漸次擴展。從以上「多數非華裔信者」與「發展時間差」

兩特色來看，泰國的一貫道發展實非過去臺灣、新加坡、馬來西亞等地

的「華人文化復興論」能解釋。 
基於上述討論，本研究將有別過去臺灣研究者將東南亞「華人宗教」

視為「華人研究」的視野，而從「泰國研究」觀點出發，將一貫道視為

泰國近年的新興宗教運動之一，進而指出：泰國一貫道的發展，實與泰

國社會近年來經濟快速發展，人群移動與新的社會關係建立有關。首先，

本研究將簡要回顧過去泰國宗教與社會的相關討論，指出 1970年代後泰
國經濟發展帶來的社會變動與各種宗教現象間的關係。其次，本研究將

簡介一貫道在泰國的發展軌跡，描述其如何從以華人／華裔為對象逐漸

擴及至泰人信者的過程，並論及地緣與血緣為基礎的村落社會外之各種

場域。接著，筆者將以一貫道信者的經驗為例，討論信者如何透過一貫

道建立各種社會關係網絡。最後，本文將討論一貫道的功德觀，其有別

                                                 
3 儀式語言的使用，依傳入泰國一貫道各單位不同而有差異。有些單位堅持儀式語言仍
使用北京話（普通話），但在有新入者參與時，會有泰語翻譯。但有些單位，則在儀式

語言上亦使用泰語或其他語言來進行。至於儀式語言外的各種課程，以及平常的應對

進退，亦是主要以泰語為主；而若是有如臺灣、新加坡、馬來西亞來的信者授課時，

則多會有信者泰語同步翻譯。 
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於過去傳統泰國佛教的功德觀，鼓勵信者在頻繁移動的社會中主動建立

創新社會關係，並進一步促成一貫道在泰國的發展。 

二、泰國的宗教與社會：1970年代以來的經濟發展與人群
移動 

（一）泰國佛教的開放性 

過去泰國宗教研究尤以上座部佛教最受關注。當問及信者為何泰國

信者廣泛接受一貫道，多數人都會直接回答因為泰國信者熟悉佛教。在

過去泰國宗教研究中，確實上座部佛教與其他宗教元素間關係的討論並

不少見。上座部佛教、泛靈主義（animism）、婆羅門／印度教等要素，
無論是從多宗教系統混合、不同層次等相異觀點出發（Kirsch, 1977; 
Terwiel, 1994; Swearer, 1995; Tambiah, 1970; Mulder, 1995），此種「綜
攝主義」（syncretism）或「混合主義」（hybridism）的討論實不少見。
青木保（1974）指出，佛教從誕生時即已非純粹佛教，早就納入許多婆
羅門教要素。Justin T. McDaniel（McDaniel, 2011）也認為，泰國信眾
從未細分這些不同信仰元素間差異。由上討論可知，無論從何觀點出發，

皆可見基於上座部佛教的泰國宗教之開放性。此種開放性也可見於過去

探討馬來西亞與泰國華人社會的比較研究中：由於泰國佛教相較於馬來

西亞伊斯蘭教的開放性，泰國華裔相較馬來西亞華人更為融合

（Fitzgerald, 1972）。 
然而，泰國宗教的開放性並不能完全說明華人民間宗教團體與泰人

信者間的關係。除了一貫道外在泰國亦有德教或是先天道等華人宗教團

體。過去研究指出這些團體其信者仍多以華裔為主而少有泰人參與（吉

原和男，1997; 志賀市子，2010）。此外，一貫道於 1950年代即傳至泰
國，在當時卻未順利發展；直到 1970年代後由臺灣再次傳至泰國，才在
泰國漸次發展。因此，從其他華人為主宗教團體的存在，以及一貫道在

泰國發展的時間差來看，前述泰國宗教的綜攝性、混合性或是佛教自身

的開放性，實難完全解釋一貫道直至 1970年代後始為非華裔信者接受的
原因。 
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（二）現代泰國的政治與經濟變遷 

相對於泰國宗教性質的同時性研究，另一方面的研究則從政治經濟

變遷來探討近年泰國宗教與社會關係的變化。這方面包括兩部分：首先，

在農村地區，配合 1970年代政府經濟開發政策，開始出現參與村落開發
的僧侶，並且在 1980年代農村地區逐次增加。學者們將這些僧侶們稱為
「開發僧」（phra nak phattana, พระนักพัฒนา） （西川潤、野田真里，
2001; 櫻井義秀，2008）。在都市地區，由於資本主義化對金錢的追求
和政治經濟的不安定，出現了混合佛教、華人信仰、婆羅門教、國王信

仰、靈媒信仰等各種宗教實踐，學者們將這些現象稱為泰國宗教的「後

現代化」（post-modernizaiton）（Jackson, 1999; Pattana, 2005; Taylor, 
1999, 2001, 2008），或是「繁榮宗教」（religion of prosperity）（Jackson, 
1999）。其次，由佛教發展而成的新興佛教團體亦自 1970年代起吸引許
多信者加入。由此可知，近來政治經濟發展的影響使得各種宗教實踐在

泰國蓬勃發展。1970年代前後再次傳入泰國的一貫道，亦無法規避此一
背景的影響。 

1970 年代起新興佛教團體的發展，以法身寺（Wat Phra 
Dhammakaya, วัดพระธรรมกาย）和善地阿索（Santi Asoke, สนัตอิโศก）
最受矚目。Peter Jackson從泰國佛教與政治歷史角度出發，將此類新興
佛教團體稱為「改革佛教」（reformist Buddhism），指出其與都市中
產階級的民主化和要求政治參與有關。他認為，善地阿索反映對當今政

治與宗教結構反抗的新興中產階級；而法身寺則反映循既存政治與宗教

框架，以地位和金錢向上為目標的另一部份新興都市中產階級（Jackson, 
1989）。 
除了政治面向外，其他研究亦指出這兩個新興佛教運動反映經濟發

展下村落共同體的解體，與消費主義等對於現代性的回應（矢野秀武，

2003）。有關法身寺的研究，研究者指出其與都市新中產階級對於展現
清潔、秩序等價值的裝飾和儀禮（Zehner, 1990: 424）、符合消費主義
的「功德」概念具象化（Apinya, 1993, 1998; Suwanna, 1990: 400–402, 
405–408），以及巧妙地結合生產的「規律」和消費的「快樂」而構築自
我意識（矢野秀武，2000, 2001, 2006）等都會現代性發展有關。善地阿
索則反映都市新中產階級的規律價值及對村落的意識投射，以及對消費
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主義的批判和宗教理性化的特質（Jackson, 1989; 福島真人，1993; 矢野
秀武，2003）。換言之，法身寺及善地阿索等新興佛教運動所代表的是，
泰國新興都市中產階級對於政治民主化與都市現代性的回應。 

（三）移動、社會變遷與新宗教實踐 

在上述政治及經濟環境改變下，對於民主化、開發、消費等現代泰

國社會變遷的回應，產生了許多泰國制度佛教內外的宗教實踐。其中一

個重要因素，是在經濟發展下人群的移動所造成的社會關係改變。1960
年代起隨著泰國展開國家經濟發展計劃，由地方農村及都市向曼谷首都

圈的勞動移動逐漸增加；1970年代起開始了以中東各國為中心的海外移
工；1990年代起海外移工則漸次轉向臺灣、新加坡、韓國等東亞新興工
業國（木曾惠子，2007; 林育生，2014）。 
在移動漸次頻繁的變遷之中，原以村落、家庭為主的人際關係也逐

漸產生變化。例如，泰國東北與北部女性移工的相關研究指出，離開村

落社會參與都市薪資勞動的女性移工與村落社會間的摩擦，以及她們陷

於都會工廠現代性與村落親屬關係義務中的兩難（Mills, 1995; 平井京之
介，2001; Hirai, 2002）。此外，村落社會共同體的崩解以及頻繁移動下
人際關係的稀薄化，亦使得村落社會漸趨改變。如前述所言的「開發僧」，

實為村落佛教為了適應現代開發，而企圖重新建立村落共同體經濟、宗

教等社會關係的嘗試。然而研究者亦指出，此類嘗試雖於 1970–1980 年
代間蓬勃發展，但 1990年代後仍不敵各種經濟開發與人群向外移動的壓
力，使得多數僧侶們回歸原本傳統佛教職責（櫻井義秀，2008）。 
向都市移動造成村落社會關係的稀薄化，影響了許多新興宗教實踐

的出現。前述的佛教新興團體法身寺與善地阿索，即與此類移動有關。

法身寺成立前的法身靜坐法門，實與早期曼谷近郊運河網的開發以及該

地區人群離開村落的社會現象有關（矢野秀武，2006: 108–113）。另一
方面，1970年代後以組織形式出現的法身寺與善地阿索，更可說是移動
所造成的村落共同體崩解下，都會新興中產階級在漸趨稀薄化的人際互

動中，投射村落印象而建立、有別於傳統村落與佛教關係的新興佛教組

織團體（矢野秀武，2003）。另外，與前述早期曼谷近郊運河網的開發
及人群移動相似，1930 年代至 1950 年代間，在都會地區出現被研究者
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稱之為「教父」（Chao Pho, เจา้พอ่）信仰的都市靈媒（森幹男，1974a, 
1974b）。從這些多樣化的新興宗教實踐中，皆可看到近來經濟發展下人
們向都市移動對宗教實踐所形成的影響。一方面，過去與村落佛教相關

的村落共同體瓦解，其社會關係漸趨稀薄化；另一方面，在都市則有相

應的宗教團體及宗教實踐的形成。 
此外，正如井上順孝（1997）在研究 1970年代以來日本所出現的「新

新宗教」4所指出，無論由日本國內發展出來的新新宗教、或是由海外傳

來的新新宗教團體，除了注意巨觀層次的社會變化外，微觀層次各宗教

運動的不同特徵亦需留意。同樣的，在檢視一貫道與前述各種宗教實踐

同樣的巨觀泰國經濟社會背景外，亦須留意一貫道自身特性。因此，本

研究將先簡介一貫道在泰國發展的歷史後，指出一貫道信者對於前述移

動與社會關係變化的認識，最後再指出一貫道對於此類變化回應的特殊

性。 

三、一貫道傳入泰國及發展 

一貫道在 1949 年國民黨政府退至臺灣，共產黨政府統治中國大陸
後，亦於 1950年代進入泰國。傳入泰國的主要兩條路線，一為由中國西
南經緬甸輾轉進入泰北，在清邁等地設立佛堂，發展若干據點；另一則

由香港的寶光支線，於泰國設立佛堂（慕禹，2002: 156; 宋光宇，2010）。
然而當時一貫道在泰國並未能夠廣泛發展。 
直到 1970年代起，來自臺灣的一貫道各組線在泰國的傳道才在泰國

較有發展。根據 2002年資料，至少已有 26組線5分別在不同時間點來到

泰國設立佛堂（表 1）（慕禹，2002）。至 2009年為止，在泰國各府皆有

                                                 
4 「新新宗教」一詞，與中文所較常使用的「新興宗教」一詞，容易有所混淆。在井上
順孝此篇文章中，討論的是 1970年代後日本蓬勃發展的各種新宗教現象，是否該與過
去的「新宗教」現象有別，而給予「新新宗教」如此概稱。而他認為，確認這些新的

宗教現象之前提，必須先論及 1970年代後的大社會變化，以及各別宗教運動的特質。 
5 根據 2002年資料，只能說「至少」有 26組線，但因一貫道的組織性質，各自組線的
開荒辦道，並不一定會在總會留下紀錄，因此實難以完全掌握。此外，由一貫道所分

裂而出一貫道系的其他團體，同樣在泰國有所發展，亦未紀錄在 2002年資料中。筆者
曾造訪泰國北部清邁府孟幸縣邊龍（Wiang Haeng District, Piang Luang Subdstrict  

ตําบลเปียงหลวง อําเภอเวยีงแหง）地區的佛堂，即為由一貫道所分裂而出的九蓮聖道所
開設的佛堂。關於由一貫道分裂而出的一貫道系團體，可見 Lu（2008: 101）。 
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一貫道佛堂設置，為數達 7000間以上，並且每年約有 20萬人左右求道
（宋光宇 2010: 234）。 

表 1、來自臺灣的一貫道各組線進入泰國發展年代表 

年代 組線 
1974 乾一 

1970中旬 興毅 
1978 發一崇德 
1980 安東、文化、基礎忠恕、發一靈隱 
1981 發一天元 
1982 發一慈濟 
1983 寶光崇正、寶光元德、浩然浩德 
1984 發一天恩 
1985 天祥、寶光紹興 
1988 浩然育德、發一慈法廣濟、常州 
1989 基礎天基、發一慧音、發一天恩（群英） 
1990 發一同義、寶光建德 
1995 發一德化 
1998 發一奉天 
1999 正義輔導會 

資料來源：整理自慕禹（2002）。 

 

（一）初期：華人為主 

1970 年代到 1980 年代一貫道在泰國初期的發展，與其他華人宗教
團體相同，主要仍以華人為對象。 
志賀市子指出，現在東南亞一貫道的發展主要與臺灣商人有關（志

賀市子，2010: 161）。在發一崇德組線早期發展中也可見此現象。發一崇
德組於 1978年於泰國所設的第一間佛堂，為現該組線點傳師的臺灣商人
張智能6所立。早期一貫道於泰國傳道在沒有基礎的情況下，起先以臺灣

至東南亞發展的商人為其傳道對象。後續也有為數不少的臺灣一貫道信

                                                 
6 張智能早期至泰國，從事與紡織相關工作，當時為了要買零件材料等，多與位於臺灣
桃園鶯歌的亞洲陶瓷公司購買，因而認識了當時為點傳師的蘇孝洲。在蘇孝洲的介紹

之下，基於希望能讓過世的父親來借竅結緣，因而求道並在泰國家中開設佛堂。 
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者，為了傳道、工作而移民至泰國經商。 
除了臺灣商人外，初期泰國的一貫道發展亦與泰國本地華裔有關。

前述張智能點傳師指出，一貫道初期在泰國傳道並不順利：一方面語言

不通，中文善書聖訓多數泰國人無法理解；另一方面，即使有了翻譯，

多數翻譯只會潮洲話與泰語，溝通仍有困難。也因此，亟欲獲得精通華

語普通話與泰語的泰國華裔信者。後為泰國一貫道總會7理事長的江金福

點傳師，8即為發一崇德在初期發展時，重要的一位精通普通話、潮州話

與泰語的華裔信者之一。透過此類精通不同語言的泰國華裔，才使得一

貫道逐漸在泰國有所開展。換言之，在語言不熟悉的情形下，在地精通

不同語言的華裔信者於傳道初期十分重要。 
個別華裔信者外，另一重要角色是原就已存在泰國的華人民間宗教

團體。學者指出，一貫道在臺灣取代部份原先即存在臺灣的先天、金幢、

龍華等統稱為「齋教」的民間教派（王見川，1999: 116; 宋光宇，2003: 
89–91）。一貫道在泰國的初期發展也可見類似現象。例如發一靈隱組線
初期在曼谷的發展，就藉由使當地的齍堂（rong je, โรงเจ）、先天道信眾
等求道，而建立起在泰國發展的中堅份子。91984年發一組韓雨霖點傳師
訪問泰國南部素叻他尼府（Surat Thani Province, สรุาษฎรธ์าน）ี時，亦
使原先在當地就持齍戒的維誠佛堂華裔齍姑們求道，成為發一靈隱支

線，在泰國南部發展重要據點之一（天元佛院，2000）。這種使原存在當

                                                 
7  泰 國 一 貫 道 總 會 mulanithi sunklang ikuantao (anuttaratham) thai  

มลูนธิศินูยก์ลางอีก๋ว้นเตา้ (อนุตตรธรรม) ไทย以發一崇德組線為主，成立於西元 2000年。 
8 江金福原於大羅斗圈（Wongwianyai วงเวยีนใหญ）่從事烘焙及食材販賣的生意，雖
生意收入不錯，但因需償還貸款，收支並不理想。曾多次至華人廟宇問神，皆指示其

結束生意，於是在幾次詢問後，終於決定結束生意。在大羅斗圈作生意時，認識了隔

壁一位從臺灣來作生意的李先生，李先生為一貫道基礎組佛堂的信者，但在泰國，多

在發一崇德的泰中佛堂幫忙，因而與前述張智能點傳師熟識。江金福後來在結束生意

後，搬到發一崇德的泰中佛堂居住，並協助一貫道道務推展。 
9 發一靈隱組線在泰國設立佛堂，始於 1980年。當時初到泰國傳道的黃勵點傳師，首
先在前述發一崇德的張智能點傳師協助下，於泰國安住。後來傳道使當地的華裔楊大

姑、林秀鸞等人求道入信，並於叻四（Laksi หลกัสี）่地區設立了四間佛堂。其中楊大
姑，原先即為華人民間教派「齍堂」的住持（三峽靈隱寺，2003: 11, 93）。以此為基礎，
發一靈隱在泰國的初期發展，主要接受了許多先天道等的華人民間教派。如 1980 年 7
月開始，一路從先天道慶福庵住持黃妙芬，觀音庵住持邱善蓮，齍姑陳娥容、邱發琴，

信徒林麗君、楊巧雲、李暹寶，萬壽庵、紫雲庵…等著手（天中佛院，2012: 21–22），
使這些齍堂的齍姑及信眾，重新在一貫道求道，而成為後來發展的中堅。 
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地的華人民間宗教齍堂轉為一貫道信者與佛堂的情形，與一貫道於臺灣

的初期發展相類似。 
但與臺灣稍有不同的是，一貫道於泰國的初期傳道除了華人持齍民

間教派外，亦吸收了其他非以持齍為主的華人民間教派，例如德教。10在

發一靈隱的初期傳道中即可見與德教的合流。11另外，亦可見與這些華人

民間教派的不同互動。例如，一貫道在泰國發展初期由於缺乏場地舉辦

大型活動或法會，常借這些華人民間教派場所來舉辦活動。12換言之，一

貫道在泰國早期的發展，除了透過臺灣商人、當地華裔等各別信者外，

亦可見一貫道與華人民間的持齍教派與善堂組織間的互動。 

（二）發展：跨越族裔 

然而，上述以臺灣商人或泰國華裔為主的傳道方式，在 1980年代末
期開始有了變化。透過一貫道信者自身的人際關係、工廠公司、學校，

甚至是到臺灣留學或工作的泰裔人士，一貫道信者逐漸從原以華裔為主

轉向現今以泰裔人士為主。此外，這些傳播媒介多非依賴傳統村落的社

會關係，而與非地緣、血緣為主的工作、學校場域有關。 
 
 
 

                                                 
10 德教為民國初期出現於中國潮州地區的民間宗教結社，後隨潮州商人的移動，或直
接由潮州、或經香港，而傳自東南亞地區，主要發展於泰國、新加坡、馬來西亞等地

的華人民間教派之一。其成立與清末民初的扶鸞結社運動風潮有關，而傳至泰星馬後，

則又有因應當地脈絡及潮州人移民社群的發展。詳可見陳志明（1991）、Formoso
（2011）、黃蘊（2011）等研究。 
11 1983年，發一靈隱組線始在泰國舉辦了三天法會，第一班舉辦於前述華裔林秀鸞家
中佛堂；而第二班則是舉辦於德教會閬德堂；兩班進行時的語言，皆以曼谷華裔為多

數的潮州話為主。後來，發一靈隱的第一間公共佛堂「德和堂」，亦是由德教會卓振初

閣長負責，一、二樓為德教會對外施醫濟貧兼護道使用，三、四樓則是作為一貫道的

道場（天中佛院，2012: 24–26）。 
12 例如發一崇德組線，在泰國東北烏汶（Ubon Ratchathani อบุลราชธาน）ี的發展，早

期由臺灣前往的信者，因語言隔閡，初期亦是先認識了在德教組織紫聃閣能以北京話

溝通的信眾，並多次借用其場所舉辦法會活動。另外，透過紫聃閣的信眾，亦認識了

當地持齍的華人民間教派，並且由於與一貫道有共同的先天道系的道統淵源（關於一

貫道與先天道系的淵源，可見王見川［1996］），女性的一貫道道親亦透過作為該齍堂
的姑娘的養女，並且協助進行齍堂的各種活動，建立關係。 
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圖 1、一貫道佛堂與德教併存的曼谷閬德堂 

資料來源：作者拍攝（2014.12.14）。 

 
 

 

圖 2、臺灣一貫道信者與素叻他尼府維誠佛堂齍姑合影（1984.05.16） 

資料來源：天元佛院（2000: 8）。 
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過去研究亦曾提及由泰國到臺灣的跨國移工與一貫道間的關係（慕

禹，2002; 林育生，2014）。在泰國東北到臺灣的跨國移工研究中，即論
及來自烏隆府（Udon Thani Province, อดุรธาน）ี的男性移工，於 1998
年到臺灣麥寮工廠工作時，由朋友介紹求道進入一貫道的例子。後來該

男性移工亦積極邀朋友去求道聽道，並且在臺灣工作結束回泰國後選擇

了較自由的計程車工作，以協助在泰國的一貫道佛堂運作，以推廣普及

一貫道（林育生，2014: 58）。此外，如發一靈隱組線於桃園的一貫道佛
堂，每年於臺灣農曆新年固定會針對在臺灣工作的泰國移工舉辦泰語三

天班法會；類似針對泰國移工的傳道在其他組線亦不少見。由此可知，

後續傳道除了華裔外，透過到臺灣工作的泰裔移工亦吸引了不少信眾。 
此外，亦可見如自泰國到臺灣的留學生成為一貫道信者後，回泰國

積極傳道例子。北欖府（Samut Prakan Province, สมทุรปราการ）邦批
（Bang Phli, บางพล）ี的泰國臺灣科技學院（Thai-Taiwan (BDI) 
Technological College, วทิยาลยัเทคโนโลยไีทย-ไตห้วนั (บดีไีอ)）的負責
人曾到臺灣留學，而在臺灣求道成為一貫道信者。後來回到泰國後，一

邊工作一邊協助一貫道傳道。13從此例不只可見由泰國到臺灣的留學生與

一貫道在泰國發展的關係；更可見下面將論及的，在泰國向非華裔信者

擴展時與許多公司或學校的傳道有關。 
除了跨國移動的勞工和留學生外，上述泰國臺灣科技學院的例子亦

可見透過泰國國內的公司或是學校來傳道。宋光宇曾指出，在臺灣許多

一貫道信徒企業家將一貫道運用在工廠福利及管理中，使得勞資關係得

以轉變為一貫道道場中前人後學關係，以促使公司運作順利（宋光宇，

1992: 195）。在泰國除了上述泰國臺灣科技學院例子外亦有許多其他例
子。正義輔導會下 40 多歲女性點傳師在泰國北部清邁府（Chiang Mai 
Province, เชยีงใหม）่與清萊府（Chiang Rai Province, เชยีงราย）間開設
食品加工工廠，該工廠員工多為泰緬邊境少數民族，如佤族、擺夷等。

部份員工無論泰語或華語皆無法溝通，也因此該點傳師在工廠樓上設有

佛堂，除要求員工求道外，亦透過佛堂設立華語課程以及一貫道的道義

                                                 
13 在此學校中，負責人會邀請在此工作者都求道，而學生則多以勸說方式，希望他們
求道。該學校原本關於一貫道的道務活動，多在負責人家中的佛堂舉行；後來於 2009
年在學校裡亦設立佛堂，名為道博佛堂，隸屬安東組線，借此地以進行許多道務活動。 
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班程，以使員工能夠在工廠中運作更為順利。此外，其他亦有許多臺灣

商人公司或工廠，亦或是工作領班為已求道的一貫道信眾，要求或介紹

員工及同事求道。類似的例子在泰國各地亦不少見。 
職場外另一推廣一貫道普及於泰人的管道是透過學校。在臺灣，一

貫道的發一崇德組線透過學界與大學伙食團推廣，成功吸引許多學生求

道；這不只是讓發一崇德組線成為各組線大專院校學生信眾最多者，亦

成為後續該組線發展支柱（林榮澤，2007）。在泰國，各組線較少看到類
似的伙食團組織，學校發展也較臺灣緩慢。過去在泰國學校的發展多是

透過身為老師的一貫道信者推廣。例如在達叻技術學院（Trat Technical 
College, วทิยาลยัเทคนคิตราด），由一貫道信者的老師推廣中文教學，並
鼓勵同事和學生求道及參與一貫道道場活動，使信者得以增加。近來亦

有組線開始注意學校的重要性，開始有較大規模的學界推廣計畫。14透過

學校的道務推動，一方面目標是增加信眾；另一方面則是讓宗教組織能

夠世代更新、持續經營。 
從上述討論可知，一貫道在 1970 年代初期進入泰國時仍與過去在他

地經驗類似，依賴華裔與其他華人民間教派在泰國站穩基礎。然而在 1980
年代以後，除了透過人際關係外，跨國移動的泰國勞工及留學生，以及國

內的工廠及學校等組織性推廣，亦使一貫道超越了原先以華裔為主的框

架，非華裔的一貫道信者成為泰國信者主流。若進一步探討可發現，無論

是跨國移動或工廠、學校，皆涉及 1970 年代後泰國經濟發展下人群的移
動與日常生活的轉變。換言之，回顧過去一貫道在泰國由華裔信者向非華

裔信者擴大的過程中，可以看到傳統村落社會生活的人際關係外，因人群

移動所形成新的社會人際關係，促成了一貫道在泰國非華裔信者的增加。 

                                                 
14 如發一靈隱組線，可以看到從學校、教師和兒童等不同方面，開始著手推動計劃。
學校方面，在各級學校成立以華語或中華文化為名義的社團活動，例如於農業大學的

是拉差分校（ Kasetsart University Sriracha Campus มหาวทิยาลยัเกษตรศาสตร ์
วทิยาเขตศรรีาชา），由一貫道信眾的學生推動，於 2011 年成立中華文化與藝術學會
（chomrom silapa lae watthanatham jin ชมรมศลิปะและวฒันธรรมจนี），另外在帕夭府
（Phayao Province พะเยา）的帕夭大學（University of Phayao มหาวทิยาลยัพะเยา）成
立青苗學會，而前述的達叻技術學院亦成立了孔子講堂等。而在教師方面，2014 年開
始舉辦了種子教師培育活動，借由培訓各級單位的一貫道信眾教師，而期將一貫道推

廣至校園中；並在各地區成立教師聯誼會，固定每月聚會一次，以討論如何將道德教

育及一貫道推薦至校園中。另外，針對兒童方面則有各種的讀經班及道德培育營活動。 
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圖 3、泰語對聯的一貫道家庭佛堂 

資料來源：作者拍攝（2012.08.31）。 

 

 

圖 4、設置於泰國台灣科技學院校內的道博佛堂 

資料來源：作者拍攝（2012.08.24）。 
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四、泰國的一貫道與移動：一貫道信者的經驗 

上節綜觀一貫道在泰國發展，可見由早期華裔信者為主到後期從族

群及村落社群外的各種關係，例如泰國國內外移工、學校等場所。下面

將從信者個別經驗，來討論現代泰國經濟發展下的各種移動中一貫道對

信者的意義。  
許多一貫道信者多與勞動移動經驗有關。來自泰國東北四色菊府

（Sisaket Province, ศ รสีะเกษ）40多歲的女性May，15在一貫道的三天

法會活動中陳述自己的移動史與求道經驗： 

在 May 家中包括自己有 11 個兄弟姐妹，自己是第三大的孩子。

小時候雖然有其他人來要求父母接小孩成為養子，但父母都斷

然拒絕，努力將小孩扶養長大。父母給哥哥和姐姐們升學的費

用，也讓他們作他們自己想作的事。不過當 May 說自己想要作

與美容有關的工作時卻被父親禁止，並要她跟自己並不喜歡的

人結婚。父親認為結婚之後生活就不需要煩惱，但 May 拒絕了

父親並獨自前往曼谷。到曼谷後，在那邊從事與美容相關的工

作，5 年之間都沒有與家鄉的雙親聯絡。May 在曼谷和自己喜

歡的男人結婚並生了一個小孩。不過，當小孩出生五、六個月

後丈夫因為交通事故身亡。May 的母親從她的友人那邊聽到消

息，就派 May 的弟弟到曼谷去幫忙。以前 May 常常打這個弟

弟，因為覺得父母親偏愛這個弟弟。不過就在某日清晨四點，

當 May 從外面回到曼谷家中時發現弟弟躺在床上，叫也沒有反

應，已經過世。連續發生兩件事故，May 覺得是自己不孝所造

成的業障，因而回到泰國東北家中。 
然而，回到東北家中後 May 仍堅持不與父親說話。就連吃飯時

也一句話不說。這樣的情形從到曼谷後一直維持了 15 年。May
常常和母親抱怨父親，認為自己的父親跟養父一樣，甚至還常

想要殺了他。母親過世前曾要求 May 原諒父親，但 May 無法

接受，甚至認為母親的死是父親害的。 
後來，加入一貫道的父親要 May 也求道。一開始 May 完全不

                                                 
15 本段落一貫道信者的小名皆為假名。 
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接受。但是，後來為了確認父親是不是到佛堂認識了新的女性

所以去了佛堂。在一貫道佛堂的課程中聽了關於「孝道」的課

程，May 一邊哭泣，開始了解自己的錯誤。尤其 May 自述，

自己在研究一貫道道義後才知道，過去發生的事件全部都是由

於前世的業障之故。四、五年後父親也過世了。May 現今回想

起來，仍是一邊哭泣，一邊訴說著對父親的懺悔。 

過去許多研究皆已指出，泰國經濟發展下泰國鄉間女性出外工作後

與家庭間的磨合關係（Mills, 1995; 平井京之介，2001; 木曾惠子，2007; 
林育生，2014）。在泰國傳統文化中，女性雖然從事經濟活動但其移動性
卻不受鼓勵，尤其對於她們離開父母掌控而感到憂懼。但如上所述，在

泰國現代經濟發展的變遷下農村女性亦頻繁移動至都市，因而造成原先

家庭甚或是農村人際關係間的衝突。從上面May的論述亦可見，女性出
外工作與家鄉父母的摩擦，以「業」的觀念以及一貫道的家庭倫理等來

理解；並透過同樣成為一貫道信者，緩和與家庭父親間的衝突。換言之，

現代經濟下移動與原有社會關係的衝突，透過一貫道而轉化為宗教中的

關係而得以緩解。 
除了上述透過一貫道解決女性因移動而與村落家庭產生的摩擦問題

外；另一更為典型的例子，是移工透過一貫道而在移動目標地、移動返

鄉後，建立自己的人際關係網絡。下述曾到台灣工作過 6 年的男性
Somchai，即是如此： 

泰國北部清萊府出身的男性 Somchai，在前往台灣工作前曾在

清萊有過 5 年佛寺出家經驗。到了台灣後，原想要參訪泰國佛

寺，但因距離工作地較遠而未能前往。經朋友介紹而開始參與

一貫道，並開始協助一貫道道務。第 1 次在台灣 3 年契約結束

後，因在台灣認識經營工廠的一貫道點傳師，因而又再次簽約

到台灣工作 3 年。在台灣時，除了在佛堂以泰語講課外，也協

助佛堂舉辦運動比賽等各種活動吸引泰國勞工來參加，並藉此

勸說他們求道。透過一貫道佛堂 Somchai 在台灣建立了許多泰

國人的人際關係網絡。 
因為與在台灣工作認識的泰國東北女性結婚，在台灣 6 年工作

結束後，回到泰國則搬到妻子家鄉泰國東北的穆達漢府
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（Mukdahan Province, มกุดาหาร）。16然而回到泰國後，因為在

泰國各地舉辦的一貫道活動以及過去在台灣認識的泰國信者

們，相較於妻子家鄉的地方人士 Somchai 反而與其他地區的一

貫道信者更為親密。現在除了泰國外也經常會造訪台灣、柬埔

寨各地，協助道務發展。 

從 Somchai的例子可見，Somchai原循傳統村落佛教，花了 5年在
佛寺出家、學習。但是後來到台灣工作後，傳統村落佛教難以再依賴，

此時在台灣的一貫道不只成為他接觸當地台灣人的機會，透過一貫道的

傳道與道務 Somchai亦建立並擴張自己及一貫道的泰國人網絡。回到泰
國後，無論是在家鄉泰北清萊或是東北穆達漢，缺乏人際關係基礎的返

鄉移工反而透過一貫道散佈於泰國各地網絡建立自己的社會關係。類似

例子並不少見，許多在泰國東北的信者都有相似經驗，因勞動移動而到

曼谷工作，在曼谷因介紹而求道，進而與當地信者建立關係；而在回到

家鄉後，一方面與原本泰國各地信者們保持交往關係，另外也透過家鄉

道務推展開展新的人際關係網絡。 
除了工作移動外，另一常見移動即為升學移動。前述已提到一貫道

透過老師及學校社團推動，在學校方面增加了許多非華裔信者。對於許

多跨地移動升學學生來說，一貫道也成為異地擴展人際關係的一種方

式。農業大學是拉差分校（Kasetsart University Sriracha Campus）於
2011年成立的中華文化與藝術學會，其主要推手即與跨地移動升學的一
貫道學生信者有關： 

1988 年出生的男性 Por，家鄉位於泰國南部的素叻他尼府。後

因大學考取農業大學位於是拉差分校的科系，因而搬到曼谷東

邊春武里府（Chongburi Province, ชลบรุ）ี的是拉差（Sriracha, 
ศรรีาชา）一帶居住。來到是拉差不久後，在介紹下於 2005 年求

道，並積極參與佛堂活動。Por 積極協助道務推廣，常邀學校

同學或學弟妹們來求道，一起參與佛堂活動。 
2011 年在 Por 與校方連繫下，於農業大學成立名為中華文化與

                                                 
16 在泰國北部及東北部，婚後從妻居的現象並不少見。 
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藝術學會的學生社團，17標榜了解中華文化與藝術以及華語學

習，但背後動機實為推廣一貫道發展，吸引更多學生求道及加

入。 
Por 後來畢業後仍待在是拉差工作，並在 2012 年時在農業大學

附近租房成立小型一貫道佛堂。Por 和另一位由泰國東北烏隆

府來的女性信者，一起負責照顧此佛堂，並積極邀請農業大學

學生前來求道參與活動。也因此有些求道的學生就一起住在佛

堂中，互相照顧彼此生活起居，形式如同台灣一貫道發展的伙

食團。 

從這例子可見，跨地移動升學學生在新環境中透過一貫道佛堂集體

互助，解決生活面的問題。另外，透過參與佛堂網絡，一方面建立自己

的人際關係，另一方面在傳道等教勢擴展中擴大自己的人際關係網絡。 
上述無論是泰國國內外勞動移動或是升學移動例子可見，傳統依村

落地緣與血緣有關的宗教實踐，在現代泰國社會因經濟發展而移動漸趨

頻繁的社會中功能逐漸減弱。對這些信者們來說，一貫道在新的泰國社

會變遷環境中，扮演新的人際關係網絡形成的功能，無論是在移動目的

地，透過參與一貫道的信者網絡而建立自己的人際關係；或是協助道務

推展，透過吸引更多信者加入，以擴大自己交往網絡，都可見一貫道與

這些信者移動間的關係。另一方面，部分信者也在移動而與原本村落的

社會關係產生摩擦後，透過轉換為新的宗教關係，化解因移動而造成的

社會關係衝突。換言之，一貫道在移動所造成的人際關係變遷泰國社會

中，扮演了傳統村落佛教所無法達成的功能，轉換修復舊有的社會關係，

或是建立及擴展新的人際關係。 

五、移動、人際關係與一貫道的「功德觀」 

從上述信者例子可知，對於泰國一貫道信者來說，在離開村落移工、

升學後，鑲嵌於村落社會生活的傳統佛寺宗教實踐實難再提供人與人間

關係維繫功能。此時，一貫道此一非血緣及地緣所結合群體，提供新的

                                                 
17 在泰國，新興宗教團體法身寺，亦有類似透過學生社團而推廣的情形。多數大專院
校與佛教相關的社團，許多皆與法身寺有所關係，較之一貫道在泰國學校的社團發展

更為組織化。詳可參考矢野孝武（2006）。 
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人際關係網絡形成。在一貫道信者間，彼此會以擬親屬方式互相稱呼為

「道親」（yatithaam, ญาตธิรรม）。在泰國經濟發展社會變化中，對比過去
因移動而漸趨稀薄化的地緣與血緣連帶，透過「道親」此一擬親屬比喻，

在村落空間外創造了新的人際關係連結： 

出身於四色菊府年約 50 歲的女性 Jan，在參加一貫道三天法會

活動最後論述感想時，講述自己為協助法會的「道親」所感動

之事。Jan 說，在三天法會中來幫忙的「道親」們非常親切，尤

其是在用餐時一直詢問自己有沒有缺什麼、食物夠不夠。此外，

道親們都親切地稱呼自己為「媽媽」（mae, แม）่。Jan 說自己都

不禁想，自己什麼時候多出了這些兒子女兒？最後，Jan 一邊流

著眼淚一邊說「如果自己的兒子也這樣的話，那該有多好？」。 

許多一貫道信者亦常說，常覺一貫道道親比自己兄弟姐妹還親近，

可以時常一同歡笑、一起活動；不像兄弟姐妹因為各自工作和生活而分

開，許久才有機會見一次面。換言之，在因經濟變化工作移動等漸趨稀

薄的家庭等社會關係中，一貫道成為泰國經濟發展社會變化下信者們的

另外一個「家」，與道親間的互動關係甚至勝於自己原本家庭。 
當然，新興宗教團體扮演此類因移動而失去地緣與血緣連繫的新連

結，在世界各地或泰國都並不少見。例如前述所提「道親」稱呼，以提

倡自給自足新村落生活的新興佛教團體善地阿索，信者間亦以「道親」

稱呼彼此（福島真人，1993: 393）。另前述所提之大專院校社團，如新興
佛教團體法身寺，亦在各學校中成立佛教社團吸引青年學子參與（矢野

秀武，2006）。但正如前面井上順孝（1997）論及日本新新宗教時指出，
這些類似的巨觀層次影響外，有各自宗教運動在微觀層次的特殊性質。

因此，我們應更進一步檢視一貫道提供信者哪些不同宗教觀，以回應巨

觀環境因移動而形成的人際關係變化。 
一貫道的教義及修行，帶有中國在家佛教民間宗教結社許多傳統，

如重視求道後守戒茹素、宣道授課等宗教實踐；然而與其他民間宗教結

社相異點之一為重視勸說他人入道修行精進的「渡人、成全人」（song  
serm, สง่เสรมิ）觀念。一貫道認為，現為大開普渡時世，修行不侷限於聖
賢或出家眾，凡求道者皆可修行解脫而入無極涅盤。因此修行不應侷限

個人而應設法渡化眾生，此才為真功實善（ bun jing kuson thae, 
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บญุจรงิกศุลแท）้。也因此，雖然一貫道下各組線作法有異，但無論各種宗
教實踐等「行功了愿」，18亦或教內的回饋及升等，19都強調如何「渡人、

成全人」，以獲取新信者、使信者進一步修行為主要目標。換言之，一貫

道中真正的大功德是能夠「渡人、成全人」，使更多人能夠求道，以達大

道普世理想世界。 
回頭看泰國社會「功德」觀。傳統泰國上座部佛教體系中，認為人

（並且是男人）只有透過出家成為僧侶才能夠修行解脫；一般俗人（尤

其是女性）僅能夠透過作功德，在因果循環、功德果報世界裡以求個人

能有更好未來及來生（小野澤正喜，2005）。另一方面，這些個人功德差
異階序組成由上而下恩侍關係（patron-client relationship）群體（Hanks, 
1962, 1975）；在村落社會中，各種功德儀禮亦與長幼秩序的村落社會結
構有關（Tambiah, 1970）。然而，跳開上述結構性思考，林行夫指出除
了長幼秩序外，作功德實踐在其他縱向關係及同世代間亦不少見（林行

夫，2000）；筆者在之前亦論及，泰國東北到海外工作的男性移工回到家
鄉後，借由各種儀禮中作功德活動以建立自己在村落社會中地位（林育

生，2014）。如同林行夫所主張，作功德在泰國村落社會中，不只是單純
對於既存關係的追認，亦是構築新關係的方法（林行夫，2000: 171–186）。
換言之，功德不單只是個人的特質，村落社會中佛寺為基的功德儀禮亦

扮演了村落中人際關係間確認與創新的基礎。 
相對於村落社會佛教形成的功德觀，前述法身寺與善地阿索等新興

佛教團體，也各自發展出不同的功德觀，以因應現代泰國社會變化。法

身寺一方面將功德與消費主義等結合，另一方面則與靜坐等身體經驗結

合，為都會俗眾提供新的宗教經驗（Apinya, 1995, 1998; 矢野秀武，
2006）。另一方面，善地阿索則是信眾集合成為新的村落社群，強調守戒
苦行、為他人付出的「功德主義」（bunniyom, บญุนยิม）生活（矢野秀武，
2003）。亦即，許多村落社會佛教外的新興宗教團體，藉由功德觀轉變以
因應信眾面對新的生活型式，一貫道也應從此方面來理解。 

                                                 
18 Lu（2008）即指出，在一貫道當中，「行功了愿」的形式為一貫道宗教參與十分重要
一環。 
19 不同的支系組線規定各異：有些會強調渡人、成全人的人數，而能夠獲得除病、去
厄等所求事情的回饋。有些則強調此人數，為進一步清口愿、或是往上昇級的評量標

準。有些則是未有明確數字指示的，僅強調渡人、成全人的重要性。 



泰國一貫道的發展與經濟社會變遷 75 

前述提及在各種移動下，一貫道成為信者在村落社會外參與建立新

社會關係的型式。在這裡必須強調的，此種社會關係並不完全只是信者

單純參與加入其中。與一貫道強調「渡人、成全人」的功德觀相應，許

多社會關係反而是藉由信者求道後自己再去創造出來的；而這也與信者

各種快速移動的生活相呼應。泰國中部大城府（Ayutthaya Province, 
อยธุยา）出身的女性 Pan，在過世後被一貫道信者們奉為仙君，正是由
於她渡人、成全人數之多，在泰國東北北部成全了許多信者求道之故： 

泰國中部大城府出身的女性 Pan，最初因工作故而被派到泰國

南部的拉農府（Ranong Province, ระนอง），而後又調往泰國北

部的帕府（Phrae Province, แพร）่，在那裡經朋友介紹而求道開

始參與一貫道活動。此外，又再次因為工作之故必須移往泰國

東北部的黎府（Loei Province, เลย）。原本 Pan 擔心到當地不

曉得是否有佛堂可以參與而對移動感到十分消極。但後來在周

圍朋友勸說下，還是搬到了泰國東北黎府。 
結果，當 Pan 搬到黎府後，她自己設置了佛堂並且開設素食小

吃店，因而有機會成全當地許多人來求道，使得泰國東北北部

的道務大為發展。後來，因為她對泰國東北北部道務貢獻甚大，

在一貫道中被提拔為點傳師，並在過世後被奉為仙君受到信者

尊敬。 

從此例可見，由於工作之故不斷移動，一開始在異地朋友介紹下，

而求道加入一貫道，並進入一貫道佛堂人際關係網絡中。然而，由於工

作的再移動，起先讓沒有各種社會關係支持的信者感到猶豫，但是到了

當地即使沒有社會網絡，透過一貫道「渡人、成全人」的功德觀，支持

信者在新的移動目的地由自己去開創新的社會關係網絡。 
由此可知，在傳統村落社會中透過佛寺為主的作功德儀式而確認社

會關係的可能性，在經濟變化漸趨頻繁的移動和傳統地緣血緣關係稀薄

化下逐漸失去功能。移往都會或頻繁移動者，需要另一適應現代生活的

宗教實踐方式；上述的法身寺與善地阿索皆扮演了回應此變化的一種方

式。而在 1970年代以來，再次由台灣傳至泰國的一貫道，一方面為非立
基於地緣、血緣的宗教組織，扮演了建立新社會關係的一種方式；另一

方面，其強調「渡人、成全人」使他人來求道的功德觀，也符應信者頻
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繁移動生活與社會關係創新的可能，促成一貫道在泰國的成展茁壯。20 

六、結論 

華人宗教民間教派於東南亞的展開過去雖有許多研究，但大部份研

究皆圍繞在東南亞的華人移民及其方言社群上討論。例如，德教主要與

潮州商人移民有關（黃蘊，2011）、先天道則主要基於由廣東而來的未婚
女性而成（Topley, 1959, 1963; 志賀市子，2010）、晚期的慈濟功德會則
與台灣移民為中心的華人離散社群有關（黃倩玉，2009）。即使如德教有
從潮州商人向福建等其他方言社群擴散等研究（黃蘊，2011），此類華人
宗教民間教派仍不脫與東南亞華人離散社群相關。一貫道的研究如開頭

所提及，過去研究亦認為主要與台灣商人向海外的發展有關（志賀市子，

2010），亦或是如在星馬兩地的華人社群間發展（宋光宇，1997; 蘇慶華，
2003; Lim, 2012）。但一貫道在泰國的發展，雖然初期仍基於台灣商人、
華裔、其他華人民間教派等華人社群。然而 1980年代末期開始的發展，
源於人際關係、移工及留學移動、甚或是泰國國內的工廠公司及學校，

漸次從華人社群發展至泰人為主的非華裔社群，甚至泰人信者超越華裔

成為泰國一貫道信者的主要群體，儀式語言外的研究班講道、溝通都以

泰語為主。此種情形實非「華人文化復興論」能夠解釋。 
本研究認為，泰國一貫道的研究必須脫離過去東南亞華人研究的典

範，而從泰國社會當地脈絡出發的「泰國研究」來探討。過去學者在探

討泰國其他外來宗教團體，如日本傳至泰國的創價學會、世界救世教等

日系新興宗教團體時皆已指出，這些團體在泰國的發展多有其對當地泰

國宗教發展的考量（Pratoom, 2003）。甚至進一步指出要將這些宗教團
體視為泰國佛教運動之一來探討（Richards, 1991）。因此，本研究從泰
國宗教與社會變遷關係著手，將一貫道視為泰國宗教與社會關係變遷下

                                                 
20 本文需澄清的一點是，雖然勞動、升學移動等經濟發展背景下，加入一貫道所形成
的社會關係，亦或是開拓新的社會關係，與一貫道快速在泰國拓展十分相關，但這並

不代表鄉下傳統社會網絡完全瓦解。許多在外地加入一貫道的信者，往往在年齡漸大

後，仍會回到自己的家鄉村落（尤其是女性勞動移動，詳可見木曾惠子［2007］），這
是一貫道能夠在農村地區拓展的原因之一。但我們也需注意到，在農村的拓展亦會使

得農村建立起的宗教關係，連結到一貫道更大的宗教網絡中。換言之，泰國經濟發展

下與一貫道在泰國的發展，並不只是單向地在都會等地新的社會關係建立有關，亦與

另一方向的返鄉移動，以及村落間的社會關係與更大範圍的網絡連結有關。 
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的新興宗教團體，討論一貫道在泰國的發展。 
從泰國宗教與社會變遷出發，本研究首先回顧泰國宗教的開放性特

質，但認為此一特質不足以完全解釋為何相較於其他華人民間宗教團體

一貫道更廣泛地為泰人所接受；亦無法解釋為何一貫道早自 1950年代即
傳入泰國，卻遲至 1970年代後才漸次在泰國發展，並吸引許多非華裔信
者。本研究認為，將一貫道視為 1970年代泰國新興宗教運動之一，與泰
國當地發展的法身寺、善地阿索等運動比較，可以理解一貫道在泰國傳

播的脈絡及特質。1970年代後，泰國經濟快速發展造成的社會變化，影
響諸多新興宗教運動出現，一貫道亦是其中之一。 
本研究指出，泰國經濟發展所造成的村落社會關係稀薄化以及人群

快速移動，影響了一貫道在泰國的發展。回顧一貫道在泰國發展軌跡，

由華裔信者到非華裔信者的擴散，以及從移工、升學等信者個別經驗可

見，一貫道扮演了信者在因勞動、升學等移動中參與新社會關係的可能。

此外，由於一貫道「渡人、成全人」積極使他人求道的功德觀，使得此

種社會關係建立不只止於參加，反而更進一步地由自身去擴展新的人際

關係網絡，因而促成教勢發展。 
將一貫道視為泰國本地新興宗教運動之一，透過近來經濟社會發展

與信者和一貫道的回應，讓我們能脫離過去以認同為主的泰國／東南亞

華人研究框架。這正如近來泰國華人研究對過去研究反省所指出，不再

視其為「在泰國的華人」（Chinese in Thailand），而應該從「泰國華人」
（Chinese of Thailand）的角度出發來探討（Chan and Tong, 2001），
才更能看到其在更大脈絡下的功能與意義。東南亞各種華人宗教的研

究，也應跳脫離散族裔中心的思維，才能在各脈絡下賦予這些宗教研究

新的生命。 
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The Development of Yiguan Dao (I-Kuan Tao) and 
Socio-economic Change in Thailand 

Yu-sheng Lin 

Ph.D. Candidate, Graduate School of Asian and African Area Studies (ASAFAS), 
Kyoto University, Japan 

Abstract 

This study examines the development of the religious group named 
Yiguan Dao (I-Kuan Tao) in Thailand, to fill in a gap in the studies of 
Southeast Asian Chinese, which have focused excessively on their ethnic 
identities, but neglected their local social contexts. This study points out that 
the development of Yiguan Dao in Thailand after the 1970s is related to the 
relocation of Thai people due to economic development. They use Yiguan 
Dao to establish their new social relationships in the changing environment. 

By examining the development of Yiguan Dao and the members’ 
experiences, we can see more ethnic non-Chinese have become Yiguan Dao 
members. This change is related to the establishment of social relationships 
outside the traditional village community due to relocation. Besides, Yiguan 
Dao emphasizes the concept of “helping others to become members”. This 
helps its members to construct new social relations when moving to new 
destinations. 

Key words:  Yiguan Dao (I-Kuan Tao), Movement and Economic and 
Social change in Thailand, Thai religion, Social Relation, Merit 
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